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廢棄處理注意事項
*處理包裝
包裝是用來保護您的機器，避免運輸中
發生損壞。所有使用的包裝材料均為可
回收的環保材質。請支持：以環保的方
式處理包裝。
請向經銷商或當地管理單位洽詢目前處
理的方式。

*處理舊機器
舊機器非不值錢的廢物！
藉由環保處理可回收有利用價值的原物
料。

本機符合歐盟指令 2002/96/EG 的廢
棄電子電機設備規範（WEEE），
並印有相關標章。

此歐盟指令內容為關於歐洲地區的舊機
回收再利用之規定。

! 警告
報廢機器時
1. 拔除電源插頭。
2. 切斷電源線並拔掉插頭。
冰箱所含的絕緣氣體中有冷媒。請妥善
處理冷媒及氣體。請妥善處理冷媒迴路
配管，不得損壞。
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安全與警告事項
啟用本機前
請仔細閱讀使用說明書和安裝說明書！
說明書中有重要的安裝、使用與保養等
說明。
請妥善保管所有資料，以便日後隨時查
閱或提供給之後的使用者。

技術安全性
S 本機內含有少量，具環保概念且可燃性
的冷媒 R600a。確保配管中的冷媒迴
路在運輸或安裝時不受損壞。冷媒外洩
可能會造成眼睛受傷或起火。
損壞時
- 請將機器週遭的明火或火源移除，
- 讓室內持續通風數分鐘，
- 關機並拔掉電源插頭，
- 請通知客戶服務。
機器的冷媒越多，安裝機器的空間也要
越大。若安裝空間過小，冷媒外洩時便
會產生可燃的混合氣體。

每 8 公克的冷媒，安裝空間至少就要多
出 1 立方公尺。您機器上的冷媒量顯示
在位於機器內部的規格銘牌上。

S 更換電源線及其他維修作業只能由客戶
服務進行。不當安裝和維修可能造成用
戶相當大的危險。

使用方法
S 請勿於機器內部使用電器（例如熱水
器、製冰機等）。
爆炸危險！

S 請勿以蒸汽清潔器對機器進行解凍或清
潔！蒸汽會穿透電氣零件並引起短路。
電擊危險！

S 請勿以尖銳或鋒利的物體除霜和除冰。
可能因此損壞冷媒管。冷媒外洩可能會
起火燃燒或造成眼睛受傷。

S 請勿貯存含有易燃推進氣體（例如噴霧
罐）或含有易爆物質的產品。
爆炸危險！

S 請勿將底座、支架、箱門等當作墊板或
支撐使用。
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S 將電源插頭拔出或關閉保險裝置，以便
除霜和清潔。
拔插頭時，請勿直接拉電源線。

S 僅能貯存密封良好且用直立容器的高濃
度酒類。

S 請勿讓油或油脂弄髒塑膠件和箱門密封
條。否則塑膠件和箱門密封條會出現氣
孔。

S 請勿將機器的通風口覆蓋或封堵住。
S 本機不適合身心、感官障礙或是缺乏知
識的人士使用，除非在其他能負責安全
性的人士監督或指示下使用。

S 請勿在冷凍室貯存瓶罐液體（尤其是碳
酸飲料）。瓶罐可能會爆炸！

S 請勿立即食用從冷凍室取出的冷凍食
品。
凍傷危險！

S 避免手長時間接觸冷凍食品、冰塊以及
蒸發管等。
凍傷危險！

家中兒童
S 請勿讓兒童接近包裝材料及其零件。折
疊紙盒和塑料薄膜可能造成窒息的危
險！

S 請勿讓兒童將本機當玩具玩耍！
S 若機器配有門鎖，請將鑰匙放在兒童無
法取得的位置。

一般規定
本機適合
S 用於冷藏及冷凍食物。
S 製冰。
本機僅限家庭使用。
本機的抗干擾功能是根據歐盟指令
2004/108/EC。
製冷迴路已經過洩漏測試。
本機符合電器相關的安全規定
（EN 60335-2-24），並採取有效措施抑
制無線電干擾。
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了解本機
請將最後一頁圖示展開。
本機使用說明書適用於多種機型。
圖示可能會有偏差。

* 並非所有機型
圖1
1‐7 操作面板
8 電源開關
9 照明（LED 燈）
10 可調式玻璃層板（EasyLift）
11 固定玻璃層板 *
12 熟食抽屜
13 蔬果盒
14 奶油和乳酪室
15 蛋架
16 可調式層板（EasyLift）
17 瓶罐夾
18 高瓶層架
19 莓果抽屜 *
20 冷凍室抽屜（小）
21 玻璃層板
22 冷凍室抽屜（大）
23 通風口

A 冷藏室
B 冷凍室

操作面板
圖 b2
1 警報按鍵

用於關閉警示音。
（參見關於 “警示音” 章節）。

2 冷凍室 “Super” （急速）按鍵
用於開╱關急速冷凍。

3 冷凍室溫度設定按鍵
使用此按鍵可設定冷凍室的溫度。

4 冷凍室溫度顯示
該數字對應於冷凍室的設定溫度
（°C）。

5 冷藏室 “Super”（急速）按鍵
用於開╱關急速冷藏。

6 冷藏室溫度設定按鍵
使用此按鍵可設定冷藏室的溫度。

7 冷藏室溫度顯示
該數字對應於冷藏室的設定溫度
（°C）。
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請注意室內溫度
本機是專為特定的氣候類別所設計。本
機可按照氣候類別，在下列的室溫下操
作。
關於氣候類別的說明，請查看位於本機
左下方的規格銘牌。

氣候類別 室內溫度

SN +10 °C 至 32 °C

N +16 °C 至 32 °C

ST +16 °C 至 38 °C

T +16 °C 至 43 °C

通風口
圖1/23
可讓熱風順利排出。否則冰箱執行的運
轉更多。此將增加耗電量。
因此：切勿將
機器的通風口覆蓋或封堵住！

安裝機器
請將機器安裝在一個乾燥、通風良好的
室內。安裝地點應避免陽光直射，遠離
如火爐、加熱器等熱源。若安裝在熱源
附近，請使用合適的絕緣板或遵守以下
距離熱源的最低要求:
與電磁爐或瓦斯爐保持 3 厘米的距離。
與油爐或煤爐保持 30 厘米的距離。
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接通機器電源
安裝完畢後，請至少等待 1 小時才可接
通冰箱電源。在運輸過程中，壓縮機中
的油可能會流入製冷系統。
在冰箱第一次接通電源前，請先清潔冰
箱的內部（參見關於 “清潔” 章節）。
插座必須無阻礙伸手可及。本機使用交
流電 220-240 V/50 Hz，請連接至正確安
裝的插座上。為確保使用安全，插座必
須有 10‐A 至 16‐A 的保險裝置。
非歐洲國家使用機器時，請檢查規格銘
牌上所標示的電壓和電流類型，是否與
您所在國家的主電源一致。該規格銘牌
位於機器的左下方。任何必要更換的電
源線必須由專業人士進行。

! 警告

切勿將機器連接至電力節能插座及可轉
換成 230 V 交流電的變頻器（例如太陽
能系統、船舶動力系統）上。

開機
圖1
請使用電源開關 8 啟動本機。
圖2
警示音響起，並且警報按鍵 1 閃爍。
觸按警報按鍵 1，警示音將關閉。
警報按鍵亮起及溫度顯示閃爍，直到本
機達到設定的溫度為止。

操作注意事項
S 冰箱運轉時，會在冷藏室的後壁形成水
珠或霜層，這是冰箱功能使然。無需刮
除霜層或擦拭水珠。後壁將自動除霜。
冷凝水將從冷凝水排放通道和排水孔流
至機器的蒸發盤。

S 全自動無霜系統讓冷凍室保持無冰。無
需除霜。

S 外殼的正面有時稍微發熱，可防止箱門
封條上出現凝結的水珠。

S 若冷凍室的門在關閉後不能再次立即打
開，請稍等片刻，直到所產生的真空抵
銷為止。
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設定溫度
圖2

冷藏室
（可設定從 +2 °C 至 +8 °C 的溫度範
圍）
請按住溫度設定鍵 6 不放，直到設定所
需的冷藏室溫度為止。儲存新的設定
值。
設定好的溫度將出現在顯示 7 上。
我們建議冷藏室的設定為 +4 °C。
貯存易腐食物時，溫度請勿高於 +4 °C。

冷凍室
（可設定從 -16 °C 至 -24 °C 的溫度範
圍）
請按住溫度設定鍵 3 不放，直到設定所
需的冷凍室溫度為止。儲存新的設定
值。
設定好的溫度將出現在顯示 4 上。
我們建議冷凍室的設定為 ‐18 °C。

警示音
關閉警示音
圖2
觸按警報按鍵 1，將關閉警示音，並且該
顯示將重新準備復位。

箱門警示音
若箱門打開時間超過一分鐘以上，箱門
警示音會自動開啟。連續發出警報聲。

溫度警示音
若冷凍室溫度偏高，溫度警示音將自動
開啟。發出蜂鳴聲。

警報按
鍵

溫度顯示 說明

亮起 閃爍 溫度警告：
冷凍食品未變壞。

閃爍 閃爍 解凍警告：
冷凍食品已可能變
壞。

閃爍 亮起 解凍警告：
之前溫度偏高。
冷凍食品已可能變
壞。
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解凍警告
若食物味道、氣味以及外觀皆未改變，
烹飪或煎炸後可再次冷凍。
請勿將食物貯存至保存期限完為止。
溫度警告
警報會在冷凍食品未變壞的下列情況下
開啟警示音：
S 本機第一次使用時。
S 放入大量新鮮食物時。
S 冷凍室門開啟時間過長。

食物分類
請注意冷藏室的冷卻區！
冷藏室的空氣循環系統會產生不同的冷
卻區。
S 最冷的區域
是在側邊有浮雕箭頭和冷藏室底部之
間，如圖3所示。
注意事項
請將容易腐壞的食物貯存在最冷的區域
（例如魚、香腸和肉）。

S 最不冷的區域
是在箱門整個上部。
注意事項
請您將乳酪和奶油貯存在最不冷的地
區。品嚐時，乳酪的風味更佳，奶油則
更易塗抹。

請注意食品分類
請將食物妥善包裝或蓋好分類。可保留
食物的香味、色澤以及新鮮度。
此外，請避免使用會殘留食物味道和變
色的塑膠件。
注意事項
請在食物和後壁之間留有一定的空間。
否則將影響空氣循環。食物或包裝可能
凍結在後壁上。
我們建議食物可作出如下分類：
S 冷藏室層板：烘焙食品、即食食品、乳
製品、肉類以及香腸

S 熟食抽屜：
熟食、小包裝、已打開的包裝

S 蔬果盒：蔬菜、沙拉、水果
S 箱門（由上到下）：奶油、乳酪、
雞蛋、管狀包裝物、矮瓶、高瓶、
牛奶、利樂包果汁

S 冷凍室：冷凍食品、冰塊、冰製品

淨容量
您可以在本機的規格銘牌上查看關於淨
容量的相關訊息。
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多變的內部空間設計
可調式層板 “EasyLift”
圖4
玻璃層板無需取下即可直接調整高度。
拉右桿將層板往上移。拉左桿將層板往
下移。請勿同時操作兩桿。
將層板往上移，然後取出。
注意事項
若承載的重量超過 5 公斤，層板的位置
將無法更改。

固定玻璃層板
圖5
欲更改固定層板的位置，請按下底部的
按鈕，層板即從固定位置上鬆脫。使用
塞子。重新插入玻璃層板並按下按鈕固
定。

可調式層架 “EasyLift”
圖6
無需取下箱門層架即可直接調整高度。
往上按下箱門層架底部的按鈕，同時將
箱門層架往下移。無需按下按鈕，即可
往上移。
將層架先後整個往上移並取下。

冷藏室配件
瓶架
圖7
可將瓶子放置在瓶架上固定。若不需要
瓶架，可將其掛在玻璃層板的下方。

zh
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標籤 “OK” （確定）
並非所有的機型
使用 “OK”（確定）溫度控制器可偵測到
+4 °C 以下的溫度。若標籤無 “OK” （確
定）顯示，請逐步將溫度設定低些。
注意事項
啟動機器後，需持續運轉至 12 個小時，
直到達到設定的溫度為止。

正確
設定

溫度偏高，請設定
較低的溫度。

冷藏室
可設定從 +2 °C 至 +8 °C 範圍的溫度。
冷藏室是適合用來貯存熟食、烘焙食
品、罐頭、煉乳和乳酪、怕冷的水果
以及熱帶水果的地方。

急速冷藏
急速冷藏會盡快地將冷藏室保持在低溫
長達約 6 小時。然後自動切換成急速冷
藏前所設定的溫度。
何時可開啟急速冷藏，例如：
S 放入大量食物之前。
S 飲料需要快速冰鎮時。
開啟和關閉
圖2
請觸按 “Super”（急速）按鍵 5。
若將急速冷藏開啟，按鍵將亮起。
注意事項
若將急速冷藏開啟，運作噪音會因此增
加。

冷凍室
冷凍室的用途
S 貯存冷凍食品
S 製冰
S 將新鮮食物冷凍
確保冷凍室門一直是關閉的！敞開門會
使冷凍食品解凍。
此外：耗電量過多造成能源浪費！
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冷凍和貯存
購買冷凍食品
包裝不得出現破損。
請注意保存期限。
超市冷凍櫃的溫度應在 -18 °C 以下。
冷凍食品應盡可能地裝入隔熱袋中，並
迅速地放入冷凍室。

貯存冷凍食品
注意保持機器通風良好，將冷凍室抽屜
推入至底。
若放入大量食物，可將食物貯存在玻璃
層架上及冷凍室底部。因此，可將整個
冷凍室抽屜取下。將冷凍室抽屜拉出直
到其停止，往前提起，然後取出。
圖8。
注意事項
以滑軌插入冷凍室抽屜前，請先將滑軌
拉出。

將新鮮食物冷凍
食物自動結凍
僅將新鮮無損壞的食物冷凍。
適合冷凍的食物：
肉及香腸製品、家禽及野味、魚類、蔬
菜、香料、水果、烘焙製品、比薩、即
食食品、剩菜、蛋黃及蛋白。
不適合冷凍的食物：
有殼全蛋、酸奶油及蛋黃醬、葉菜類沙
拉、小蘿蔔、白蘿蔔以及洋蔥。
川燙蔬菜和水果
蔬菜和水果在冷凍前可先進行川燙，會
使讓色澤、味道、香味以及維生素 “C” 皆
被保留下來。
川燙時，僅需將蔬菜和水果浸入沸水片
刻即可。
關於冷凍川燙食物的說明，書店裡有提
供相關的書籍。
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冷凍食物
僅將新鮮和無損壞的食物冷凍。
請勿將已結凍的食物彼此靠在一起。
將包裝封口密閉，使食物的味道或水分
不流失。

最大冷凍容量
請查看規格銘牌上關於 24 小時最大冷凍
容量之說明。

請妥善包裝：
1. 請將食物放入包裝袋內。
2. 將袋中的空氣擠壓出去。
3. 密封包裝。
4. 包裝上最好註明冷凍內容和日期。
適合作為包裝：
保鮮膜、聚乙烯吹塑薄膜、鋁箔、冷凍
容器。
您可於零售商店購買這類產品。
不適合作為包裝：
包裝紙、防油紙、玻璃紙、垃圾袋、使
用過的購物袋。
適用於密封：
橡皮圈、塑膠夾、麻繩、耐寒膠帶等
您可以使用薄膜封口機將袋子和聚乙烯
吹塑薄膜密封住。

冷凍食品的保存
取決於食物的種類。中溫時：
S 魚、香腸、即食食品、烘焙食品：
最多 6 個月

S 乳酪、家禽、肉類：
最多 8 個月

S 蔬菜、水果：
最多 12 個月

急速冷凍
能夠將食物內部快速結凍，使維生素、
營養價值、外觀以及口感被保留下來。
請在放入新鮮食物前，啟動急速冷凍，
可避免多餘的溫度上升。
冷凍食物量小時，則不需要急速冷凍。
開啟和關閉
圖2
觸按 “Super”（急速）按鍵 2。
若將急速冷凍開啟，按鍵將亮起。
急速冷凍按鍵會在兩天半左右之後自動
關閉。
注意事項
若將急速冷凍開啟，運作噪音會因此增
加。
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冷凍室配件
（並非所有的機型）

蓄冷器
蓄冷器可延緩已貯存的冷凍食品溫度升
高。若將蓄冷器直接置於最上層隔室的
食物上，食物能達到最長的貯存期。
您也可取出蓄冷器，暫時將食物保持低
溫，例如可放入保冷袋中。

製冰盒
請將製冰盒裝滿 3/4 的飲用水，然後放入
冷凍室。
凍硬的製冰盒僅能使用鈍器處理
（湯瓢）。
只要將製冰盒沖一下水或稍微扭動，即
可取出冰塊。

將冷凍食品解凍
取決於食物種類和使用目的，下列選項
可供選擇：
S 室溫下
S 冰箱內
S 電烤箱（有/無熱風扇）內
S 微波機器內
注意事項
請勿將半解凍或已解凍的冷凍食品重新
冷凍。只有經過再處理的熟食（烹煮或
煎炸過）才能再次冷凍。
請勿將食物貯存至保存期限完為止。
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關機
觸按電源開關，如圖1/8 所示。
將冰箱及內部照明關閉。

停用機器
若長時間不使用機器：
1. 關機。
2. 將電源插頭拔出或關閉保險裝置。
3. 清潔機器。
4. 將箱門打開。

除霜
冷藏室
自動執行除霜。
冷凝水經冷凝水排放通道和排水孔流到
蒸發盤。

冷凍室
全自動無霜系統讓冷凍室保持無冰。無
需除霜。

清潔機器
注意！
請勿使用含有砂、氯化物或酸性物質的
清潔劑和溶劑。
請勿使用磨蝕性或腐蝕性的海綿。機器
金屬表面可能會產生腐蝕。
請勿將層板和貯藏盒放入洗碗機內清
潔。零件可能變形！
請依下列步驟進行：
S 清潔前，請先關閉機器。
S 將電源插頭拔出或關閉保險裝置！
S 請用軟布、溫水和一些中性 PH 值的洗
潔劑清潔機器。洗滌水不得碰到照明
燈。

S 僅可以清水擦拭箱門封條，並徹底擦
乾。

S 洗滌水不得經排水孔流到蒸發盤。
S 清潔過後，請將機器重新連上電源並再
度啟動。

注意事項
冷凝水排放通道及排水孔，如圖9所
示，必須定期用棉花棒清潔，以保持冷
凝水流出暢通。上方冷凝水排放通道可
取下清潔。
冷藏室排水孔的塞子在清潔過後，因其
功能緣故，必須重新裝回。
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清潔配件
將冷藏室所有可調式零件取下以便清
潔。（參見關於 “多變的內部空間設計”
章節）。
請取出抽屜
圖*
請將抽屜往前傾，然後取出。
請先將抽屜放置在抽拉式滑軌前端，然
後推入機器內。將抽屜滑入本機鎖定。
取出抽拉式滑軌
圖,
1. 向外拉出抽拉式滑軌。
2. 往箭頭的方向推去鎖定。
3. 從後端螺栓鬆開抽拉式滑軌。
4. 一起推動抽拉式滑軌，將上述後端螺
栓往後推並解開。

安裝抽拉式滑軌
1. 將抽拉式滑軌安裝在延長部分上前端
的螺栓。

2. 將抽拉式滑軌輕輕往前拉嚙合住。
3. 將抽拉式滑軌插入後端螺栓。
4. 往後推鎖定。
請取出冷凍室的玻璃層板
將層架往上提高，然後取出。

照明（LED 燈）
您的機器安裝有一個免維護的 LED 照明
燈。

小心！LED 照明燈
1M 類的燈光放射（標準 IEC 60825）。
請勿以光學儀器直視燈光。眼睛受傷危
險！
照明維修僅限由客戶服務或經授權的專
業人士進行。
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節約能源
S 請將機器置於乾燥、通風良好的室內！
本機不得安裝於陽光直射處或靠近熱源
的地方（例如加熱器、電磁爐）。必要
時使用隔熱板。

S 請先讓熱食和熱飲冷卻，然後再放入冰
箱內！

S 將冷凍食品放入冷藏室解凍。利用冷凍
食品使冷藏室的食物達到低溫保存。

S 打開箱門的時間要盡可能地縮短！
S 為了防止增加耗電量，請偶爾用刷子或
吸塵器清潔底座的通風口。

運轉噪音
完全正常的噪音
嗡嗡聲 - 冷凍機組運轉。
氣泡、沙沙聲或咯咯聲 - 冷媒流經配管。
喀嚓聲 - 馬達啟動或關閉。

避免噪音
機器擺放不平
請使用水平儀校準安裝的水平。對此，
請您使用室角的螺絲腳或在底部墊些物
品。
抽屜、籃子或瓶架搖晃或夾住
請檢查所有可取出的零件，必要時請重
新插入。
容器互相碰撞
請將瓶罐稍微地移動隔開。

zh



19

無法自行排除故障
在您致電客戶服務前：
請先查看下列注意事項，並判斷您是否可以自行排除故障。
向客戶服務諮詢的費用必須自行承擔 - 即使在保修期內！

故障 可能發生的原因 故障排除

溫度偏離設定太多。 若關機 5 分鐘，一些狀況即
可解決。
若溫度偏高，請在數小時後
查看，是否已達到所需的溫
度。
若溫度偏低，請在隔天再次
查看。

顯示面板不亮。 停電；保險裝置燒斷；電源
插頭未插牢。

查看是否通電，保險裝置必
須開啟。

冷藏室的底部是
濕的。

冷凝水排放通道或排水孔堵
塞。

清潔冷凝水排放通道及排水
孔（參見關於 “機器清潔” 章
節）。

冷藏室溫度偏低。 溫度設定偏低。 請調高溫度設定。

冰箱開關較頻繁及打
開時間較長。

通風口被蓋住。 請移除障礙物。

冰箱無製冷功能。 已關機。 觸按電源開關。圖1/8

保險裝置燒斷；電源插頭未
插牢。

檢查是否通電，查看保險裝
置。

機器不製冷，溫度
顯示燈及內部照明
亮起。

示範模式已開啟。 按住警報按鍵 10 秒鐘，如
圖2/1 所示，直到發出確認
響音。
一段時間後，請查看您的機
器是否製冷。

內部照明不亮。 LED 燈損壞。 參見關於 “照明（LED 燈）”
章節。

箱門開啟時間過長。
照明約 10 分鐘後會自動
關閉。

箱門關上又打開，照明會自
動再開啟。

zh



20

故障 故障排除可能發生的原因
溫度顯示燈閃爍，
如圖2/4 或圖2/7
所示。

由於經常開啟箱門。
已放入過多的食物。

請勿無謂地打開本機。
請在放入食物前開啟急速冷
凍。

警示音響起，溫度顯
示燈閃爍，如圖2/4
所示。

故障 - 冷凍室溫度偏高！
食物可能發生變壞！

參見關於 “警示音” 章節。

客戶服務
您可查看電話簿或客戶服務目錄找到離
您最近的客戶服務。請將機器的產品號
碼（E–No.）及製造號碼（FD-No.）提供
給客戶服務。

請查看規格銘牌上的說明。圖+
請提供我們產品號碼和製造號碼，以防
止不必要舟車勞累。您可藉此節省許多
相關的費用。
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	Note:

	The arrangement of the features does not affect the energy consumption of the appliance.
	Installing the appliance
	Note:
	Caution!
	Risk of burns!
	Using the appliance



	Before using your appliance for the first time
	1. Remove leaflets, adhesive tape and protective film.
	2. Clean the appliance. ~ "Cleaning" on page 26

	Electrical connection
	Caution!
	Note:
	1. After installing the appliance, wait at least 1 hour before connecting it to prevent damaging the compressor.
	2. Connect the appliance via a correctly installed socket.
	3. Connect the appliance to a socket near the appliance.

	* Getting to know your appliance
	Getting to know your appliance



	Appliance
	Controls
	Interior fittings
	Shelves
	You can vary the shelves:
	Vario shelf

	You can store tall items (e.g. cans or bottles):
	Extendable shelf

	You can give yourself a better overview:
	You can completely remove the shelf:
	1. Press and hold down both buttons under the shelf.
	2. Pull out the shelf, lower and swing out to the side.
	Container

	You can remove the containers:
	Storage compartment

	You can remove the storage compartments:
	Storage compartment Vario

	You can store large bottles in the lower storage compartment:
	Bottle holder

	When you open and close the door:
	1 Operating the appliance
	Operating the appliance



	Switching on the appliance
	1. Press the % button.
	2. Set the required temperature. ~ "Setting the temperature" on page 24
	Operating tips

	Switching off and disconnecting the appliance
	Switching off the appliance
	Disconnecting the appliance
	If you do not use the appliance for a prolonged period:
	1. Press the % button.
	2. Pull out the mains plug or switch off the fuse.
	3. Clean the appliance.
	4. Leave the appliance open.


	Setting the temperature
	Recommended temperature
	Refrigerator compartment
	Sticker OK
	Correct setting


	Super cooling
	Switch on super cooling mode, e.g.:
	Note:

	Switching Super cooling on/off:
	M Alarm
	Alarm



	Door alarm
	The door alarm (continuous sound) switches on if the appliance door is open for longer than two minutes.
	U Refrigerator compartment
	Refrigerator compartment



	Note when storing food
	Note the chill zones in the refrigerator compartment
	Coldest zone
	Note:

	Warmest zone
	Note:


	Vegetable container with humidity control
	The air humidity in the vegetable container can be set according to the type and amount of products to be stored:
	Notes
	= Defrosting
	Defrosting



	Refrigerator compartment
	Note:
	D Cleaning
	Cleaning

	Caution!
	Avoid damaging the appliance and the fittings.
	Proceed as follows:
	1. Switch off the appliance.
	2. Pull out the mains plug or switch off the fuse.
	3. Take out the food and store in a cool location.
	4. If present: Wait until the layer of frost in the refrigerator compartment has thawed.
	5. Clean the appliance with a soft cloth, lukewarm water and a little pH-neutral washing-up liquid.
	Caution!
	6. Wipe door seal with clear water and dry thoroughly with a cloth.
	7. Reconnect and switch on appliance and put in food.




	Cleaning the equipment
	Condensation channel
	Shelf above the vegetable container
	1. Pull out vegetable container.
	2. Take out shelf and dismantle to clean.

	l Odours
	Odours

	If you experience unpleasant odours:
	1. Switch off the appliance with the On/Off button %.
	2. Take all food out of the appliance.
	3. Clean the inside.~ "Cleaning" on page 26
	4. Clean all packages.
	5. Seal strong smelling food in order to avoid odours from forming.
	6. Switch the appliance on again.
	7. Store food in the appliance.
	8. Check whether the formation of odours is still occurring after 24 hours.
	9 Lighting
	Lighting

	> Noises
	Noise



	Normal noises
	Preventing noises
	3 Faults – what to do?
	Faults – what to do?
	Before you call customer service, use this table to check whether you can rectify the fault yourself.
	Temperature differs greatly from the set value.
	Displays do not illuminate.
	Display indicates “E…”.
	A warning signal sounds and the alarm button is lit
	Appliance is not cooling, display and light are lit.
	--------
	4 Customer service
	Customer service





	Appliance self-test
	1. Switch off the appliance and wait 5 minutes.
	2. Switch on the appliance.
	3. Within the first 10 seconds after switching on, press the super refrigerator compartment button for 3 ... 5 seconds and keep it pressed.

	Repair order and advice on faults
	Guarantee
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	Consignes de sécurité


	À propos de cette notice
	Risque d'explosion
	Risque d’électrocution
	Les installations et réparations inexpertes peuvent engendrer des risques considérables pour l’utilisateur.

	Risque de blessure
	Risques dus au fluide frigorigène
	Dans les tubulures du circuit frigorifique circule une petite quantité de R600a, un fluide frigorigène respectueux de l'environnement mais combustible. Il n'abîme pas la couche d'ozone et n'accroît pas l'effet de serre. Le fluide frigorigène ris...
	Si les tubulures ont été endommagées :

	Évitez des risques pour les enfants et les personnes en danger :
	Personnes à risques :
	Mesures :
	Risque d'étouffement


	Dégâts matériels
	Pour éviter des dégâts matériels :

	Poids
	Prescriptions-d’hygiène- alimentaire
	Conformément à la réglementation française visant à empêcher la présence de listeria dans le compartiment réfrigérateur, nous vous remercions de respecter les consignes suivantes :
	8 Conformité d'utilisation
	Conformité d'utilisation


	Utilisez cet appareil
	7 Protection de l'environnement
	Protection de l'environnement



	Emballage
	Tous les matériaux sont compatibles avec l’environnement et recyclables :

	Appareil usagé
	: Mise en garde
	Les enfants risque de s'enfermer dans l'appareil et de s'asphyxier. !
	Attention !
	Le fluide frigorigène et des gaz nocifs peuvent se dégager.
	1. Débrancher la fiche mâle de la prise de courant.
	2. Tranchez le cordon de raccordement au secteur.
	3. Faites éliminer l'appareil professionnellement.

	5 Installation et branchement
	Installation et branchement



	Étendue des fournitures
	La livraison comprend les pièces suivantes :

	Données techniques
	Installer l’appareil
	Lieu d’installation
	Température ambiante admissible

	Profondeur de niche
	Economies d’énergie
	Si vous suivez les instructions suivantes, votre appareil consommera moins d’énergie.
	Remarque :

	L’agencement des pièces d’équipement n’a aucune influence sur la consommation d’énergie de l’appareil.
	Installer l’appareil
	Remarque :
	Attention !
	Risque de brûlures !
	Utilisation de l'appareil



	Avant la première utilisation
	1. Retirez la documentation informative et les rubans adhésifs ainsi que la feuille protectrice.
	2. Nettoyez l’appareil. ~ "Nettoyage" à la page 43

	Raccordement électrique
	Attention !
	Remarque :
	1. Après l'installation de l'appareil, attendez au moins 1 heure avant de le raccorder car cela empêche d'endommager le compresseur.
	2. Raccordez l'appareil via une prise femelle réglementairement installée.
	3. Raccordez l'appareil à une prise proche de lui.

	* Présentation de l’appareil
	Présentation de l’appareil



	Appareil
	Eléments de commande
	Équipement
	Clayettes
	Vous pouvez varier la position des clayettes :
	Clayette rétractable (Vario)

	Vous pouvez ranger de produits hauts à réfrigérer (par exemple verseuses ou bouteilles) :
	Clayette coulissante

	Vous pouvez améliorer la visibilité :
	Vous pouvez sortir entièrement la clayette.
	1. Appuyez longuement sur les deux boutons sous la clayette.
	2. Tirez la clayette à vous, abaissez-la et faites-la basculer latéralement pour l’extraire.
	Récipient

	Vous pouvez retirer les récipients :
	Rangement

	Vous pouvez retirer les rangements :
	Rangement Vario

	Vous pouvez placer de grandes bouteilles dans le rangement inférieur :
	Porte-bouteilles

	Lorsque vous ouvrez et fermez la porte :
	1 Utilisation de l'appareil
	Utilisation de l'appareil



	Mettre l'appareil sous tension
	1. Appuyez sur la touche %.
	2. Réglez la température souhaitée. ~ "Régler la température" à la page 40
	Remarques concernant le fonctionnement de l’appareil

	Arrêt et remisage de l’appareil
	Éteindre l'appareil
	Remisage de l’appareil
	Si l'appareil doit rester longtemps hors service :
	1. Appuyez sur la touche %.
	2. Débranchez la fiche de la prise ou ramenez le disjoncteur en position éteinte.
	3. Nettoyez l'appareil.
	4. Laissez l'appareil ouvert.


	Régler la température
	Température recommandée
	Compartiment réfrigérateur
	Autocollant OK
	Réglage correct


	Super-réfrigération
	Enclenchez la super-réfrigération par ex. dans les cas suivants :
	Remarque :

	Allumer / Éteindre la super-réfrigération:
	M Alarme
	Alarme



	Alarme de porte
	L’alarme de porte (signal sonore permanent) s'active si la porte de l’appareil est restée ouverte plus de deux minutes.
	U Compartiment réfrigérateur
	Compartiment réfrigérateur



	Consignes de rangement
	Tenez compte des différentes zones froides dans le compartiment réfrigérateur
	La zone la plus froide
	Remarque :

	Zone la moins froide
	Remarque :


	Bac à légumes avec régulateur d’humidité
	Vous pouvez adapter l’humidité de l’air régnant dans le bac à légumes en fonction de la nature et de la quantité des produits à ranger :
	Remarques
	= Dégivrer l’appareil
	Dégivrer l’appareil



	Compartiment réfrigérateur
	Remarque :
	D Nettoyage
	Nettoyage

	Attention !
	Évitez d'endommager l'appareil et ses pièces d'équipement.
	Procédez comme suit :
	1. Éteindre l'appareil.
	2. Débranchez la fiche mâle du secteur ou ramenez le disjoncteur en position éteinte.
	3. Sortez les produits alimentaires et rangez-les dans un endroit frais.
	4. Si présente : Attendez que la couche de givre ait fondu dans le compartiment réfrigérateur.
	5. Ne nettoyez l’appareil qu’avec un chiffon doux, de l’eau tiède et du produit à vaisselle présentant un pH neutre.
	Attention !
	6. Essuyez le joint de porte avec de l'eau claire et frottez soigneusement pour le sécher.
	7. Raccordez à nouveau l'appareil, allumez-le et rangez les produits alimentaires.




	Nettoyage des accessoires
	Rigole d’écoulement de l’eau de dégivrage
	Rangement au dessus du bac à légumes
	1. Extrayez le bac à légumes.
	2. Retirez la clayette et démontez-la pour la nettoyer.

	l Odeurs
	Odeurs

	Si des odeurs désagréables se manifestent :
	1. Éteignez l’appareil par la touche Marche / Arrêt %.
	2. Sortez tous les produits alimentaires de l’appareil.
	3. Nettoyer l'intérieur de l'appareil.~ "Nettoyage" à la page 43
	4. Nettoyer tous les emballages.
	5. Pour empêcher l'apparition d'odeurs, mettez sous emballage hermétique les produits alimentaires qui dégagent une forte odeur.
	6. Rallumez l’appareil.
	7. Rangez les produits alimentaires.
	8. Au bout de 24 heures, vérifiez si de nouveau des odeurs sont apparues.
	9 Éclairage
	Éclairage

	> Bruits
	Bruits



	Bruits normaux
	Éviter la génération de bruits
	3 Dérangements, Que faire si …
	Dérangements, Que faire si …
	Avant d’appeler le service après-vente, veuillez vérifier si le tableau ci-après ne vous permet pas de supprimer le dérangement vous-même.
	La température dévie fortement par rapport au réglage.
	Aucun voyant ne s’allume.
	Affichage indique E....
	Une alarme sonore retentit et la touche alarm s'allume.
	L'appareil ne réfrigère pas, l’affichage et l'éclairage sont allumés.
	--------
	4 Service après-vente
	Service après-vente





	Autodiagnostic de l’appareil
	1. Éteignez l'appareil et attendez 5 minutes.
	2. Mettez l'appareil sous tension.
	3. Au cours des premières 10 secondes après la mise en service, appuyez sur la touche super du compartiment réfrigérateur pendant 3 ... 5 secondes et maintenez-la appuyée.

	Conseils et réparations
	Garantie
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	Su questo libretto d'istruzioni
	Pericolo di esplosione
	Pericolo di scarica elettrica
	Le riparazioni male eseguite possono causare all'utente pericoli e danni considerevoli.

	Pericolo di lesioni
	Pericoli da refrigerante
	Il circuito del refrigeratore contiene nei suoi tubi piccole quantità del gas refrigerante R600a non inquinante ma infiammabile. Esso non danneggia lo strato di ozono e non aumenta l'effetto serra. In caso di fuoruscita, il refrigerante può ferire ...
	In caso di danno ai tubi:

	Evitare pericoli a bambini e persone a rischio
	Sussiste pericolo per:
	Provvedimenti:
	Pericolo di asfissia


	Danni materiali
	Per evitare danni materiali:

	Peso
	8 Uso corretto
	Uso corretto

	Utilizzare questo apparecchio
	7 Tutela dell'ambiente
	Tutela dell'ambiente



	Imballaggio
	Tutti i materiali sono compatibili con l'ambiente e riciclabili:

	Apparecchio dismesso
	: Avviso
	I bambini possono restare imprigionati nell'apparecchio e soffocare!
	Attenzione!
	Possibile fuoruscita di refrigerante e gas dannosi.
	1. Staccare la spina di alimentazione.
	2. Troncare il cavo di allacciamento alla rete.
	3. Fare smaltire l'apparecchio a regola d'arte.

	5 Installazione e allacciamento
	Installazione e allacciamento



	Contenuto della confezione
	La dotazione comprende i seguenti componenti:

	Dati tecnici
	Installazione dell'apparecchio
	Luogo d’installazione
	Temperatura ambiente ammessa

	Profondità della nicchia
	Risparmio energetico
	Osservando le avvertenze seguenti l'apparecchio consuma meno energia elettrica.
	Avvertenza:

	La disposizione delle parti dell'attrezzatura non incide sul consumo di energia dell'apparecchio.
	Installazione dell'apparecchio
	Avvertenza:
	Attenzione!
	Pericolo di scottature!
	Uso dell'apparecchio



	Prima del primo utilizzo
	1. Togliere il materiale d'informazione e rimuovere i nastri adesivi e il film protettivo.
	2. Pulire l’apparecchio. ~ "Pulizia" a pagina 58

	Allacciamento elettrico
	Attenzione!
	Avvertenza:
	1. Per evitare danni al compressore, dopo l'installazione dell'apparecchio attendere almeno 1 ora prima di collegarlo.
	2. Collegare l'apparecchio tramite una presa elettrica installata a norma.
	3. Collegare l'apparecchio ad una presa elettrica in prossimità dell'apparecchio.

	* Conoscere l'apparecchio
	Conoscere l'apparecchio



	Apparecchio
	Elementi di comando
	Caratteristiche
	Ripiani
	La posizione dei ripiani è variabile:
	Ripiano variabile

	Possono essere introdotti contenitori alti (ad es. bricchi o bottiglie):
	Ripiano estraibile

	È possibile vedere meglio il contenuto:
	Il ripiano può essere completamente rimosso:
	1. Premere e tenere premuti i due pulsanti sotto il ripiano.
	2. Tirare i ripiani, abbassarli e ruotarli lateralmente.
	Contenitore

	I contenitori possono essere rimossi:
	Balconcino

	I balconcini possono essere rimossi:
	Balconcino Vario

	Nel balconcino inferiore possono essere conservate bottiglie grandi:
	Fermabottiglie

	Quando si apre e chiude la porta:
	1 Utilizzare l'apparecchio
	Utilizzare l'apparecchio



	Accensione dell’apparecchio
	1. Premere il tasto %.
	2. Regolare la temperatura desiderata. ~ "Impostazione della temperatura" a pagina 55
	Istruzioni per il funzionamento

	Spegnere e mettere fuori servizio l’apparecchio
	Spegnimento dell’apparecchio
	Mettere fuori servizio l’apparecchio
	Quando non si usa l’apparecchio per un lungo periodo:
	1. Premere il tasto %.
	2. Estrarre la spina di alimentazione o disinserire il dispositivo di sicurezza.
	3. Pulire l’apparecchio.
	4. Lasciare aperto l’apparecchio.


	Impostazione della temperatura
	Temperatura consigliata
	Frigorifero
	Adesivo OK
	Corretta regolazione


	Super-raffreddamento
	Inserire il super-raffreddamento per es.:
	Avvertenza:

	Attivare/disattivare il super-raffreddamento:
	M Allarme
	Allarme



	Allarme porta
	Se la porta dell’apparecchio rimane aperta per oltre due minuti si attiva l’allarme porta (suono continuo).
	U Frigorifero
	Frigorifero



	Tenere presente nella conservazione
	Considerare le zone fredde nel frigorifero
	La zona più fredda
	Avvertenza:

	Zona più calda
	Avvertenza:


	Cassetto per verdure con regolatore di umidità
	L'umidità dell'aria nel cassetto per verdure può essere regolata a seconda del tipo e della quantità dei prodotti da conservare:
	Avvertenze
	= Sbrinamento
	Sbrinamento



	Frigorifero
	Avvertenza:
	D Pulizia
	Pulizia

	Attenzione!
	Evitare danni all'apparecchio e alle sue dotazioni.
	Procedere come segue:
	1. Spegnere l’apparecchio.
	2. Estrarre la spina di alimentazione o disinserire il dispositivo di sicurezza.
	3. Estrarre gli alimenti e conservarli in un luogo fresco.
	4. Se presente: attendere che lo strato di brina nel frigorifero si sia sciolto.
	5. Pulire l’apparecchio con un panno morbido e acqua tiepida leggermente saponata.
	Attenzione!
	6. Strofinare la guarnizione della porta con acqua pura e asciugarla accuratamente.
	7. Collegare di nuovo l'apparecchio, accenderlo e introdurre gli alimenti.




	Pulire gli elementi in dotazione all’apparecchio
	Convogliatore di drenaggio dell’acqua di sbrinamento
	Ripiano sopra il cassetto verdura
	1. Estrarre il cassetto verdura.
	2. Estrarre il ripiano e smontarlo per la pulizia.

	l Odori
	Odori

	Nel caso si avvertano odori sgradevoli:
	1. Spegnere l’apparecchio con il pulsante Acceso/Spento %.
	2. Estrarre tutti gli alimenti dall’apparecchio.
	3. Pulire il vano interno.~ "Pulizia" a pagina 58
	4. Pulire tutte le confezioni.
	5. Per impedire la formazione di odori, sigillare ermeticamente gli alimenti che emanano forte odore.
	6. Accendere di nuovo l'apparecchio.
	7. Inserire gli alimenti.
	8. Dopo 24 ore controllare se si è di nuovo sviluppato odore.
	9 Illuminazione
	Illuminazione

	> Rumori
	Rumori



	Rumori normali
	Evitare i rumori
	3 Guasti, Che fare se?
	Guasti, Che fare se?
	Prima di rivolgersi al servizio assistenza clienti, verificare sulla base di questa tabella se si riesce ad eliminare da soli le anomalie di funzionamento.
	La temperatura si discosta notevolmente dalle impostazioni iniziali.
	Tutte le spie spente.
	Il display indica E….
	Viene emesso un segnale acustico e il tasto alarm è acceso
	L'apparecchio non raffredda, e l'illuminazione è accesa.
	--------
	4 Servizio di assistenza clienti
	Servizio di assistenza clienti





	Autotest dell’apparecchio
	1. Spegnere l’apparecchio ed attendere 5 minuti.
	2. Accendere l’apparecchio.
	3. Entro 10 secondi dall'accensione tenere premuto il tasto super del frigorifero per 3 - 5 secondi.

	Ordine di riparazione e consulenza in caso di guasti
	Garanzia
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	Veiligheidsvoorschriften


	Over deze gebruiksaanwijzing
	Kans op explosie
	Risico van een elektrische schok
	Onvakkundige installatie en reparaties kunnen groot gevaar opleveren voor de gebruiker van het apparaat.

	Risico van letsel
	Gevaren door of van het koelmiddel
	De buizen van het koelcircuit bevatten een kleine hoeveelheid van het milieuvriendelijke maar brandbare koelmiddel R600a. Dit is niet schadelijk voor de ozonlaag en verhoogt het broeikaseffect niet. Vrijkomend koelmiddel kan oogletsel veroorzaken of ...
	Bij beschadiging van de leiding:

	Vermijden van risico's voor kinderen en kwetsbare personen
	Er bestaat gevaar voor:
	Maatregelen:
	Kans op stikken


	Materiële schade
	Om materiële schade te voorkomen:

	Gewicht
	8 Correct gebruik van het apparaat
	Bestemming van het apparaat

	Gebruik dit apparaat
	7 Milieubescherming
	Milieubescherming



	Verpakking
	De materialen zijn onschadelijk voor het milieu en kunnen hergebruikt worden.

	Oude apparaten
	: Waarschuwing
	Kinderen kunnen zichzelf in het apparaat opsluiten en stikken.!
	Attentie!
	Er kan koelmiddel en schadelijk gas vrijkomen.
	1. Stekker uit het stopcontact halen.
	2. Aansluitsnoer doorknippen.
	3. Apparaat op deskundige wijze laten afvoeren.

	5 Installeren en aansluiten
	Installeren en aansluiten



	Inhoud van de verpakking
	De levering bestaat uit de volgende onderdelen:

	Technische gegevens
	Apparaat installeren
	De juiste opstelplaats
	Toegestane omgevingstemperatuur

	Nisdiepte
	Energie besparen
	Wanneer u de volgende aanwijzingen opvolgt, verbruikt uw apparaat minder stroom.
	Aanwijzing:

	De plaatsing van de uitrustingsonderdelen heeft geen invloed op het energieverbruik van het apparaat.
	Apparaat installeren
	Aanwijzing:
	Attentie!
	Gevaar voor verbranding!
	Gebruik van het apparaat



	Voor het eerste gebruik
	1. Infomateriaal eruit nemen en zowel plakband als beschermfolie verwijderen.
	2. Apparaat schoonmaken. ~ "Schoonmaken" op pagina 73

	Elektrische aansluiting
	Attentie!
	Aanwijzing:
	1. Na plaatsing van het apparaat minstens 1 uur wachten met aansluiten, om beschadiging van de compressor te voorkomen.
	2. Het apparaat aansluiten op een volgens de voorschriften geïnstalleerd stopcontact.
	3. Het apparaat aansluiten op een stopcontact in de buurt van het apparaat.

	* Het apparaat leren kennen
	Het apparaat leren kennen



	Apparaat
	Bedieningselementen
	Uitrusting
	Legplateaus
	U kunt de legplateaus variëren:
	Varioplateau

	U kunt hoge voorwerpen koelen (bijv. kannen of flessen):
	Uittrekbaar legplateau

	U kunt zorgen voor een beter overzicht:
	U kunt het legplateau geheel verwijderen:
	1. Beide knoppen onder het legplateau indrukken en ingedrukt houden.
	2. Legplateau eruit trekken, laten zakken en zijwaarts naar buiten draaien.
	Reservoir

	U kunt de lades verwijderen:
	Voorraadvakken

	U kunt de flessenrekken verwijderen:
	Flessenrek Vario

	U kunt grote flessen bewaren in het onderste flessenrek:
	Flessenhouder

	Wanneer u de deur opent en sluit:
	1 Apparaat bedienen
	Apparaat bedienen



	Apparaat inschakelen
	1. Toets % indrukken.
	2. De gewenste temperatuur instellen. ~ "Temperatuur instellen" op pagina 70
	Opmerkingen bij/voor het gebruik

	Apparaat uitschakelen en buiten werking stellen
	Apparaat uitschakelen
	Apparaat buiten werking stellen
	Als u het apparaat langere tijd niet gebruikt:
	1. Toets % indrukken.
	2. De stekker uit het stopcontact trekken of de zekering uitschakelen.
	3. Apparaat schoonmaken.
	4. Apparat open laten.


	Temperatuur instellen
	Aanbevolen temperatuur
	Koelvak
	Sticker OK
	Correcte instelling


	Superkoelen
	Het superkoelen inschakelen bijv.:
	Aanwijzing:

	Superkoelen in-/uitschakelen:
	M Alarm
	Alarm



	Deuralarm
	Als de deur van het apparaat langer dan twee minuten open staat, wordt het deuralarm (aanhoudend geluidssignaal) ingeschakeld.
	U Koelvak
	Koelvak



	In acht nemen bij het bewaren
	Let op de koudezones in het koelvak
	De koudste zone
	Aanwijzing:

	De warmste zone
	Aanwijzing:


	Groentelade met vochtigheidsregelaar
	De luchtvochtigheid in de groentelade kunt u instellen afhankelijk van het soort en de hoeveelheid bewaarde levensmiddelen:
	Aanwijzingen
	= Ontdooien
	Ontdooien



	Koelvak
	Aanwijzing:
	D Schoonmaken
	Schoonmaken

	Attentie!
	Beschadiging van het apparaat en de uitrustingsonderdelen vermijden.
	Ga als volgt te werk:
	1. Apparaat uitschakelen.
	2. De stekker uit het stopcontact trekken of de zekering uitschakelen.
	3. Levensmiddelen verwijderen en op een koele plaats bewaren.
	4. Indien aanwezig: wachten tot rijplaag in het koelvak is ontdooid.
	5. Het apparaat schoonmaken met een zachte doek en lauw water met een scheutje pH neutraal schoonmaakmiddel.
	Attentie!
	6. Deurafdichting afvegen met schoon water en goed afdrogen.
	7. Apparaat weer aansluiten, inschakelen en levensmiddelen inruimen.




	Schoonmaken van het interieur
	Dooiwatergoot
	Legplateau boven de groentelade
	1. Groentelade uittrekken.
	2. Legplateau verwijderen en ter reiniging uit elkaar nemen.

	l Luchtjes
	Luchtjes

	Als u onaangename luchtjes ruikt:
	1. Apparaat uitschakelen met de Aan/Uit-toets %.
	2. Alle levensmiddelen uit het apparaat halen.
	3. De binnenruimte reinigen.~ "Schoonmaken" op pagina 73
	4. Alle verpakkingen reinigen.
	5. Sterk ruikende levensmiddelen luchtdicht verpakken om luchtjes te voorkomen.
	6. Apparaat weer inschakelen.
	7. Levensmiddelen inruimen.
	8. Na 24 uur controleren of er opnieuw luchtjes zijn ontstaan.
	9 Verlichting
	Verlichting

	> Geluiden
	Geluiden



	Normale geluiden
	Voorkomen van geluiden
	3 Storingen, wat te doen?
	Storingen, wat te doen?
	Controleer aan de hand van deze tabel of u de storing zelf kunt verhelpen, voordat u de klantenservice belt.
	De temperatuur wijkt erg af van de instelling.
	Geen enkele indicatie brandt.
	De indicatie geeft E... aan.
	Er klinkt een alarmsignaal en toets alarm brandt
	Het apparaat koelt niet, de indicatie en de verlichting branden.
	--------
	4 Servicedienst
	Servicedienst





	Zelftest apparaat
	1. Apparaat uitschakelen en 5 minuten wachten.
	2. Apparaat inschakelen.
	3. Binnen de eerste 10 seconden na het inschakelen de toets super koelvak 3 ... 5 seconden indrukken en ingedrukt houden.

	Verzoek om reparatie en advies bij storingen
	Garantie
	!
	"
	-






